
Exo
Chapter 6

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וַיֹּ֤אמֶר1
E–disse
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

ה עַתָּ֣
agora
H6258

ה תִרְאֶ֔
verás
H7200

ר אֲשֶׁ֥
o-que

ה עֱשֶׂ֖ אֶֽ
farei

ה לְפַרְעֹ֑
a–Par'oh
H6547

י כִּ֣
porque

בְיָד֤
com–mão
H3027

חֲזָקָה֙
forte
H2389

ם יְשַׁלְּחֵ֔
enviará-os
H7971

וּבְיָד֣
e–com–mão
H3027

ה חֲזָקָ֔
forte
H2389

ם יְגָרְשֵׁ֖
expulsará-os
H1644

מֵאַרְצֽוֹ׃
de–terra-sua
H0776

ס
§

Então disse o Senhor a Moysés: Agora verás o que hei de fazer a Pharaó: porque por uma mão poderosa os 
deixará ir, sim, por uma mão poderosa os lançará de sua terra.

ר2 וַיְדַבֵּ֥
E–falou
H1696

ים אֱלֹהִ֖
'Elohim
H0430

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Mosheh
H4872

וַיֹּ֥אמֶר
e–disse
H0559

אֵלָ֖יו
a–ele
H0413

אֲנִ֥י
eu
H0589

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Fallou mais Deus a Moysés, e disse: Eu sou o Senhor,

א3 וָאֵרָ֗
E–apareci
H7200

אֶל־
a–
H0413

אַבְרָהָ֛ם
'Avraham
H0085

אֶל־
a–
H0413

ק יִצְחָ֥
Yitschaq
H3327

ל־ וְאֶֽ
e–a–
H0413

ב יַעֲקֹ֖
Ya'aqov
H3290

בְּאֵל֣
como–'El
H0410

י שַׁדָּ֑
Shaddai
H7706

י וּשְׁמִ֣
e–nome-meu
H8034

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

א ֹ֥ ל
não
H3808

עְתִּי נוֹדַ֖
dei-a-conhecer
H3045

ם׃ לָהֶֽ
a–eles

E eu appareci a Abrahão, a Isaac, e a Jacob, como Deus o Todo-poderoso: mas pelo meu nome, o Senhor, não 
lhes fui perfeitamente conhecido.

וְגַ֨ם4
E–também
H1571

תִי הֲקִמֹ֤
estabeleci

אֶת־
(a)–
H0853

֙ בְּרִיתִי
aliança-minha
H1285

ם אִתָּ֔
com–eles
H0854

ת לָתֵ֥
para–dar
H5414

לָהֶ֖ם
a–eles

אֶת־
(a)–
H0853

אֶרֶ֣ץ
terra-de
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kena'an

אֵ֛ת
(a)
H0853

רֶץ אֶ֥
terra-de
H0776

מְגֻרֵיהֶ֖ם
peregrinações-deles
H4033

אֲשֶׁר־
que–

גָּ֥רוּ
peregrinaram

הּ׃ בָֽ
nela

E tambem estabeleci o meu concerto com elles, para dar-lhes a terra de Canaan, a terra de suas peregrinações, 
na qual foram peregrinos.

׀וְגַם֣ 5
E–também
H1571

אֲנִי֣
eu
H0589

עְתִּי שָׁמַ֗
ouvi
H8085

ת־ אֶֽ
(a)–
H0853

נַאֲקַת֙
gemido-de
H5009

בְּנֵי֣
filhos-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

ר אֲשֶׁ֥
que

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4714

ים מַעֲבִדִ֣
fazendo-servir
H5647

אֹתָ֑ם
(a)-eles
H0853

ר וָאֶזְכֹּ֖
e–lembrei
H2142

אֶת־
(a)–
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
aliança-minha
H1285

E tambem tenho ouvido o gemido dos filhos d'Israel, aos quaes os egypcios fazem servir, e me lembrei do meu 
concerto.
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ן6 לָכֵ֞
Portanto

ר אֱמֹ֥
dize
H0559

לִבְנֵֽי־
a–filhos–

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Yisra'el
H3478

אֲנִי֣
eu
H0589

יְהוָה֒
YHWH
H3068

י וְהוֹצֵאתִ֣
e–tirarei
H3318

ם אֶתְכֶ֗
(a)-vós
H0853

מִתַּחַ֙ת֙
de–debaixo-de
H8478

סִבְלֹ֣ת
cargas-de
H5450

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

י וְהִצַּלְתִּ֥
e–livrarei
H5337

אֶתְכֶ֖ם
(a)-vós
H0853

מֵעֲבֹדָתָ֑ם
de–trabalho-deles
H5656

י וְגָאַלְתִּ֤
e–resgatarei

אֶתְכֶם֙
(a)-vós
H0853

בִּזְר֣וֹעַ
com–braço
H2220

נְטוּיָ֔ה
estendido
H5186

ים וּבִשְׁפָטִ֖
e–com–juízos
H8201

ים׃ גְּדֹלִֽ
grandes

Portanto dize aos filhos de Israel: Eu sou o Senhor, e vos tirarei de debaixo das cargas dos egypcios, e vos 
resgatarei com braço estendido e com juizos grandes.

י7 וְלָקַחְתִּ֨
E–tomarei
H3947

אֶתְכֶ֥ם
(a)-vós
H0853

֙ לִי
para–mim

ם לְעָ֔
para–povo

יתִי וְהָיִ֥
e–serei
H1961

לָכֶ֖ם
para–vós

ים אלֹהִ֑ לֵֽ
para–'Elohim
H0430

ם ידַעְתֶּ֗ וִֽ
e–sabereis
H3045

י כִּ֣
que

אֲנִי֤
eu
H0589

יְהוָה֙
YHWH
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
'Eloheikhem
H0430

יא הַמּוֹצִ֣
o–que-tira
H3318

ם אֶתְכֶ֔
(a)-vós
H0853

חַת מִתַּ֖
de–debaixo-de
H8478

סִבְל֥וֹת
cargas-de
H5450

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4714

E eu vos tomarei por meu povo, e serei vosso Deus; e sabereis que eu sou o Senhor vosso Deus, que vos tiro de 
debaixo das cargas dos egypcios;

י8 וְהֵבֵאתִ֤
E–trarei
H0935

אֶתְכֶם֙
(a)-vós
H0853

אֶל־
a–
H0413

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ נָשָׂא֙תִי
levantei
H5375

אֶת־
(a)–
H0853

י יָדִ֔
mão-minha
H3027

לָתֵ֣ת
para–dar
H5414

הּ אֹתָ֔
(a)-ela
H0853

לְאַבְרָהָ֥ם
a–'Avraham
H0085

ק לְיִצְחָ֖
a–Yitschaq
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֑
e–a–Ya'aqov
H3290

י וְנָתַתִּ֨
e–darei
H5414

הּ אֹתָ֥
(a)-ela
H0853

לָכֶם֛
para–vós

ה מוֹרָשָׁ֖
herança
H4181

אֲנִ֥י
eu
H0589

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E eu vos levarei á terra, ácerca da qual levantei minha mão, que a daria a Abrahão, a Isaac, e a Jacob, e vol-a darei 
por herança, eu o Senhor.

ר9 וַיְדַבֵּ֥
E–falou
H1696

ה מֹשֶׁ֛
Mosheh
H4872

ן כֵּ֖
assim

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
filhos-de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
ouviram
H8085

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

צֶר מִקֹּ֣
de–brevidade-de
H7115

ר֔וּחַ
espírito
H7307

ה וּמֵעֲבֹדָ֖
e–de–trabalho
H5656

ׁה׃ קָשָֽ
duro
H7186

פ
¶

D'este modo fallou Moysés aos filhos d'Israel, mas elles não ouviram a Moysés, por causa da ancia do espirito e 
da dura servidão.

ר10 וַיְדַבֵּ֥
E–falou
H1696

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dizendo
H0559

Fallou mais o Senhor a Moysés, dizendo:

א11 בֹּ֣
Vai
H0935

ר דַבֵּ֔
fala
H1696

אֶל־
a–
H0413

ה פַּרְעֹ֖
Par'oh
H6547

מֶלֶ֣ךְ
rei-de
H4428

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

ח ישַׁלַּ֥ וִֽ
e–enviará
H7971

אֶת־
(a)–
H0853

בְּנֵֽי־
filhos–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

מֵאַרְצֽוֹ׃
de–terra-sua
H0776

Entra, e falla a Pharaó rei do Egypto, que deixe sair os filhos d'Israel da sua terra.
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ר12 וַיְדַבֵּ֣
E–falou
H1696

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

לִפְנֵי֥
diante-de
H6440

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

הֵ֤ן
eis
H2005

בְּנֵֽי־
filhos–

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

שָׁמְע֣וּ
ouviram
H8085

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

וְאֵיךְ֙
e–como

יִשְׁמָעֵנִ֣י
ouvirá-me
H8085

ה פַרְעֹ֔
Par'oh
H6547

וַאֲנִ֖י
e–eu
H0589

ל עֲרַ֥
incircunciso-de
H6189

יִם׃ שְׂפָתָֽ
lábios
H8193

פ
¶

Moysés, porém, fallou perante o Senhor, dizendo: Eis que os filhos d'Israel me não teem ouvido; como pois 
Pharaó me ouvirá? tambem eu sou incircumciso dos labios.

ר13 וַיְדַבֵּ֣
E–falou
H1696

֮ יְהוָה
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

ל־ וְאֶֽ
e–a–
H0413

֒ אַהֲרֹן
'Aharon
H0175

וַיְצַוֵּם֙
e–ordenou-lhes
H6680

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
filhos-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

וְאֶל־
e–a–
H0413

ה פַּרְעֹ֖
Par'oh
H6547

מֶלֶ֣ךְ
rei-de
H4428

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

יא לְהוֹצִ֥
para–tirar
H3318

אֶת־
(a)–
H0853

בְּנֵֽי־
filhos–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
de–terra-de
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4714

ס
§

Todavia o Senhor fallou a Moysés e a Aarão, e deu-lhes mandamento para os filhos de Israel, e para Pharaó rei 
do Egypto, para que tirassem os filhos de Israel da terra do Egypto.

לֶּה14 אֵ֖
Estes
H0428

י רָאשֵׁ֣
cabeças-de

בֵית־
casa–

אֲבֹתָ֑ם
pais-deles
H0001

י בְּנֵ֨
filhos-de

ן רְאוּבֵ֜
Re'uven
H7205

ר בְּכֹ֣
primogênito-de
H1060

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisra'el
H3478

חֲנ֤וֹךְ
Chanokh
H2585

וּפַלּוּא֙
e–Pallu
H6396

חֶצְר֣וֹן
Chetsron
H2696

י וְכַרְמִ֔
e–Karmi
H3756

לֶּה אֵ֖
estes
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
famílias-de
H4940

ן׃ רְאוּבֵֽ
Re'uven
H7205

Estas são as cabeças das casas de seus paes: Os filhos de Ruben, o primogenito de Israel: Hanoch e Pallu, Hezron 
e Carmi; estas são as familias de Ruben.

וּבְנֵי15֣
E–filhos-de

שִׁמְע֗וֹן
Shim'on
H8095

ל יְמוּאֵ֨
Yemu'el
H3223

ין וְיָמִ֤
e–Yamin
H3226

הַד֙ וְאֹ֨
e–'Ohad
H0161

ין וְיָכִ֣
e–Yakhin
H3199

חַר וְצֹ֔
e–Tsochar
H6714

וְשָׁא֖וּל
e–Sha'ul
H7586

בֶּן־
filho–

כְּנַעֲנִי֑ת הַֽ
a–kena'anit

לֶּה אֵ֖
estes
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
famílias-de
H4940

שִׁמְעֽוֹן׃
Shim'on
H8095

E os filhos de Simeão: Jemuel, e Jamin, e Ohad, e Jachin, e Zohar, e Shaul, filho de uma cananea; estas são as 
familias de Simeão.

לֶּה16 וְאֵ֨
E–estes
H0428

שְׁמ֤וֹת
nomes-de
H8034

בְּנֵֽי־
filhos–

֙ לֵוִי
Levi
H3878

ם לְדֹתָ֔ לְתֹ֣
para–gerações-suas
H8435

גֵּרְשׁ֕וֹן
Gershon
H1648

וּקְהָ֖ת
e–Qehat
H6955

י וּמְרָרִ֑
e–Merari
H4847

֙ וּשְׁנֵי
e–anos-de
H8141

חַיֵּ֣י
vida-de

י לֵוִ֔
Levi
H3878

בַע שֶׁ֧
sete
H7651

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
e–trinta
H7970

וּמְאַ֖ת
e–cem
H3967

שָׁנָֽה׃
ano
H8141

E estes são os nomes dos filhos de Levi, segundo as suas gerações: Gerson, e Koath, e Merari: e os annos da vida 
de Levi foram cento e trinta e sete annos.

בְּנֵי17֥
Filhos-de

גֵרְשׁ֛וֹן
Gershon
H1648

לִבְנִ֥י
Livni
H3845

י וְשִׁמְעִ֖
e–Shim'i
H8096

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
para–famílias-suas
H4940

Os filhos de Gerson: Libni e Simei, segundo as suas familias;
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וּבְנֵי18֣
E–filhos-de

ת קְהָ֔
Qehat
H6955

עַמְרָ֣ם
'Amram
H6019

ר וְיִצְהָ֔
e–Yitshar
H3324

וְחֶבְר֖וֹן
e–Chevron

וְעֻזִּיאֵל֑
e–'Uzzi'el
H5816

֙ וּשְׁנֵי
e–anos-de
H8141

חַיֵּ֣י
vida-de

ת קְהָ֔
Qehat
H6955

שָׁלֹ֧שׁ
três
H7969

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
e–trinta
H7970

וּמְאַ֖ת
e–cem
H3967

שָׁנָֽה׃
ano
H8141

E os filhos de Kohath: Amram, e Izhar, e Hebron, e Uzziel: e os annos da vida de Kohath foram cento e trinta e 
tres annos.

וּבְנֵי19֥
E–filhos-de

י מְרָרִ֖
Merari
H4847

מַחְלִ֣י
Machli
H4249

י וּמוּשִׁ֑
e–Mushi
H4187

אֵ֛לֶּה
estes
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
famílias-de
H4940

הַלֵּוִ֖י
o–Levi
H3878

ם׃ לְתֹלְדֹתָֽ
para–gerações-suas
H8435

E os filhos de Merari: Mahali e Musi: estas são as familias de Levi, segundo as suas gerações.

ח20 וַיִּקַּ֨
E–tomou
H3947

ם עַמְרָ֜
'Amram
H6019

אֶת־
(a)–
H0853

יוֹכֶבֶ֤ד
Yokheved
H3115

דָתוֹ֙ דֹּֽ
tia-sua
H1733

ל֣וֹ
para–ele

ה לְאִשָּׁ֔
para–mulher
H0802

לֶד וַתֵּ֣
e–deu-à-luz
H3205

ל֔וֹ
para–ele

ת־ אֶֽ
(a)–
H0853

ן אַהֲרֹ֖
'Aharon
H0175

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ה מֹשֶׁ֑
Mosheh
H4872

֙ וּשְׁנֵי
e–anos-de
H8141

חַיֵּ֣י
vida-de

ם עַמְרָ֔
'Amram
H6019

בַע שֶׁ֧
sete
H7651

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
e–trinta
H7970

וּמְאַ֖ת
e–cem
H3967

שָׁנָֽה׃
ano
H8141

E Amram tomou por mulher a Jochebed, sua tia, e ella pariu-lhe a Aarão e a Moysés: e os annos da vida de 
Amram foram cento e trinta e sete annos.

וּבְנֵי21֖
E–filhos-de

יִצְהָר֑
Yitshar
H3324

רַח קֹ֥
Qorach
H7141

וָנֶפֶ֖ג
e–Nefeg
H5298

י׃ וְזִכְרִֽ
e–Zikhri
H2147

E os filhos de Izhar: Korah, e Nepheg, e Zichri.

וּבְנֵי22֖
E–filhos-de

עֻזִּיאֵל֑
'Uzzi'el
H5816

ישָׁאֵ֥ל מִֽ
Misha'el
H4332

ן וְאֶלְצָפָ֖
e–'Eltsafan
H0469

י׃ וְסִתְרִֽ
e–Sitri
H5644

E os filhos de Uzziel: Misael, e Elzaphan e Sithri.

ח23 וַיִּקַּ֨
E–tomou
H3947

ן אַהֲרֹ֜
'Aharon
H0175

אֶת־
(a)–
H0853

בַע אֱלִישֶׁ֧
'Elisheva'
H0472

בַּת־
filha–
H1323

עַמִּינָדָ֛ב
'Amminadav
H5992

אֲח֥וֹת
irmã-de
H0269

נַחְשׁ֖וֹן
Nachshon
H5177

ל֣וֹ
para–ele

ה לְאִשָּׁ֑
para–mulher
H0802

לֶד וַתֵּ֣
e–deu-à-luz
H3205

ל֗וֹ
para–ele

אֶת־
(a)–
H0853

נָדָב֙
Nadav
H5070

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

אֲבִיה֔וּא
'Avihu
H0030

אֶת־
(a)–
H0853

אֶלְעָזָר֖
'El'azar
H0499

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ר׃ יתָמָֽ אִֽ
'Itamar
H0385

E Aarão tomou por mulher a Eliseba, filha de Amminadab, irmã de Nahasson; e ella pariu-lhe a Nadab, e Abihu, 
Eleazar e Ithamar.

וּבְנֵי24֣
E–filhos-de

רַח קֹ֔
Qorach
H7141

יר אַסִּ֥
'Assir
H0617

וְאֶלְקָנָה֖
e–'Elqanah
H0511

וַאֲבִיאָסָף֑
e–'Aviasaf
H0023

לֶּה אֵ֖
estes
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
famílias-de
H4940

י׃ הַקָּרְחִֽ
os–qorchitas
H7145

E os filhos de Korah: Assir, e Elkana, e Abiasaph: estas são as familias dos Korithas.
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וְאֶלְעָזָ֨ר25
E–'El'azar
H0499

ן־ בֶּֽ
filho–

ן אַהֲרֹ֜
'Aharon
H0175

ח־ לָקַֽ
tomou–
H3947

ל֨וֹ
para–ele

מִבְּנ֤וֹת
de–filhas-de
H1323

֙ פּֽוּטִיאֵל
Puti'el
H6317

ל֣וֹ
para–ele

ה לְאִשָּׁ֔
para–mulher
H0802

לֶד וַתֵּ֥
e–deu-à-luz
H3205

ל֖וֹ
para–ele

אֶת־
(a)–
H0853

ינְחָס֑ פִּֽ
Pinechas
H6372

לֶּה אֵ֗
estes
H0428

י רָאשֵׁ֛
cabeças-de

אֲב֥וֹת
pais-de
H0001

הַלְוִיִּ֖ם
os–levitas
H3881

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
para–famílias-suas
H4940

E Eleazar, filho de Aarão, tomou para si por mulher uma das filhas de Putiel, e ella pariu-lhe a Phineas: estas são 
as cabeças dos paes dos levitas, segundo as suas familias.

ה֥וּא26
Ele
H1931

ן אַהֲרֹ֖
'Aharon
H0175

ה וּמֹשֶׁ֑
e–Mosheh
H4872

ר אֲשֶׁ֨
que

אָמַ֤ר
disse
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

ם לָהֶ֔
a–eles

יאוּ הוֹצִ֜
tirai
H3318

אֶת־
(a)–
H0853

בְּנֵי֧
filhos-de

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisra'el
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
de–terra-de
H0776

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4714

עַל־
sobre–

ם׃ צִבְאֹתָֽ
exércitos-seus

Estes são Aarão e Moysés, aos quaes o Senhor disse: Tirae os filhos de Israel da terra do Egypto, segundo os 
seus exercitos.

ם27 הֵ֗
Eles
H1992

מְדַבְּרִים֙ הַֽ
os–que-falavam
H1696

אֶל־
a–
H0413

ה פַּרְעֹ֣
Par'oh
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
rei–
H4428

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

יא לְהוֹצִ֥
para–tirar
H3318

אֶת־
(a)–
H0853

בְּנֵֽי־
filhos–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

מִמִּצְרָ֑יִם
de–Mitsrayim
H4714

ה֥וּא
ele
H1931

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

ן׃ וְאַהֲרֹֽ
e–'Aharon
H0175

Estes são os que fallaram a Pharaó, rei do Egypto, para que tirasse do Egypto os filhos de Israel: estes são 
Moysés e Aarão.

י28 וַיְהִ֗
E–foi
H1961

בְּי֨וֹם
no–dia
H3117

ר דִּבֶּ֧
falou
H1696

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

רֶץ בְּאֶ֥
em–terra-de
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4714

פ
¶

E aconteceu que n'aquelle dia, quando o Senhor fallou a Moysés na terra do Egypto,

ר29 וַיְדַבֵּ֧
E–falou
H1696

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר לֵּאמֹ֖
dizendo
H0559

אֲנִי֣
eu
H0589

יְהוָה֑
YHWH
H3068

ר דַּבֵּ֗
fala
H1696

אֶל־
a–
H0413

פַּרְעֹה֙
Par'oh
H6547

מֶלֶ֣ךְ
rei-de
H4428

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

אֵ֛ת
(a)
H0853

כָּל־
tudo–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
que

אֲנִ֖י
eu
H0589

דֹּבֵ֥ר
falando
H1696

יךָ׃ אֵלֶֽ
a–ti
H0413

Fallou o Senhor a Moysés, dizendo: Eu sou o Senhor; falla a Pharaó, rei do Egypto, tudo quanto eu te digo a ti.

וַיֹּ֥אמֶר30
E–disse
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

לִפְנֵי֣
diante-de
H6440

יְהוָה֑
YHWH
H3068

הֵ֤ן
eis
H2005

֙ אֲנִי
eu
H0589

עֲרַ֣ל
incircunciso-de
H6189

יִם שְׂפָתַ֔
lábios
H8193

יךְ וְאֵ֕
e–como

ע יִשְׁמַ֥
ouvirá
H8085

אֵלַ֖י
a–mim
H0413

ה׃ פַּרְעֹֽ
Par'oh
H6547

פ
¶

Então disse Moysés perante o Senhor: Eis que eu sou incircumciso dos labios; como pois Pharaó me ouvirá?
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